
 

АННОТАЦИЯ 

рабочей программы дисциплины  

Русская литература и культура 

 
Целью изучения дисциплины является: ознакомление студентов с историей русской 

литературы как одной из важных областей современного литературоведения и 

формирование знаний о генезисе, основных тенденциях и идейно-художественном 

своеобразии русской литературы на разных исторических этапах; 

Для достижения цели ставятся задачи: 

1. Показать особенности литературного процесса, рассмотреть основные проблемы 

русской литературы и культуры; 

2. Раскрыть связи  русской литературы с фольклором; 

3. Исследовать традиции зарубежной литературы в творчестве русских авторов; 

4. Выявить глубинную связь литературы с отечественной и зарубежной философией; 

5. Показать то, как во взаимоотношениях с церковной и позже с советской идеологией, с 

цензурой формировалась русская литература 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПВО бакалавриата  

       Данная дисциплина (модуль) относится к  Блоку 1 и реализуется в  вариативной части    

Б1.В.ДВ.01.02.  

          Дисциплина (модуль) изучается на 4 курсе  в 7 семестре. 

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы: 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций 

обучающегося: 

Код 

компетенций 

Содержание компетенции в 

соответствии с ФГОС ВО/ 

ПООП/ ОПВО 

Индикаторы достижения компетенций 

УК-4 УК-4 Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах 

на государственном языке 

Российской Федерации и 

иностраннном(ых) языке(ах) 

УК-4.1 выбирает стиль общения на государственном языке 

РФ и иностранном языке в зависимости от цели и условий 

партнерства; адаптирует речь, стиль общения и язык жестов 

к ситуациям взаимодействия 

УК-4.2 ведет деловую переписку на государственном языке 

РФ с учетом особенностей стилистики официальных и 

неофициальных писем 

УК-4.3 ведет деловую переписку на иностранном языке с 

учетом особенностей стилистики официальных писем и 

социокультурных различий 

УК-4.4 выполняет для личных целей перевод официальных 

и профессиональных текстов с иностранного языка на 

русский язык, с русского языка на иностранный 

УК-4.5 публично выступает на государственном языке РФ, 

строит свое выступление с учетом аудитории и цели 

общения 

УК-4.6 устно представляет результаты своей деятельности 

на иностранном языке, может поддержать разговор в ходе 

их обсуждения 

 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы – 72 часа.  
 

5. Разработчик: к.ф.н., доц. Бадахова Р.Я. 
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